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Leuchtthurm von Port-Said.
ポート・サイドの灯台

Im Suez-Canal.
スエズ運河にて

Mosesbrunnen.
モーセの泉

Ansicht von Suez.
スエズの眺め

Friedrichshafen in der Siboku-
Bai Ost-Borneo.
東ボルネオシボク湾［シーブー
クー湾］のフリードリヒ港［地図］

Augustus-Tempel in Pola.
ポーラ［プラ］のアウグス
トゥス寺院

Ansicht von Pola.
ポーラ［プラ］の眺め

Maximilian-Denkmal in Pola.
ポーラ［プラ］のマクシミリア
ン記念碑

Tegetthoff-Denkmal in Pola.
ポーラ［プラ］のテゲットホフ
記念碑

Porta Aurea in Pola.
ポーラ［プラ］の黄金の門

Piazza del Foro in Pola.
ポーラ［プラ］の公共広場

Marine-Casino in Pola.
ポーラ［プラ］の海軍会館



1878──87

Volkstypen aus Kairo.
カイロの庶民の典型例

Wasserverkaufer in Kairo.
カイロの水売り

Pyramiden von Gizeh.
ギザのピラミッド

Pyramiden-Besteigung.
ピラミッドに登る

Hassan-Moschee in Kairo.
カイロのハッサン・モスク
［スルタン・ハサン・モスク］

Die Militärstadt Aden.
軍事都市アデン

Lootsenboot bei Point-de-Galle.
ポイント・デ・ガル近くの水先
案内船

Vegetationsbild aus Ceylon.
セイロンの植生

Aussicht auf das Gindurathal.
ジンドゥラ渓谷の眺望

Palmenkletterer.
ヤシによじ登る人

Volkstypen aus Ceylon.
セイロンの庶民の典型例

Corbette Friedrich.
コルベット艦フリードリヒ号

Ansicht von Singapore.
シンガポールの眺め

Chinesin mit ihrer Tochter.
中国人女性とその娘

Malayische Frauen in Singapore.
シンガポールのマレー人女性

Reiche Malayin.
裕福なマレー人女性
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Javanen.
ジャワ人

Eine Strasse mit Buddhisten-
Tempel in Singapore.
シンガポールの通りと仏教寺院

［章末飾り，アヘン吸飲のため
の道具，煙管など］

Facherpalme in Singapore.
シンガポールのオウギバ［扇葉］
ヤシ

Schachspielende Chinesen.
チェス［将棋］を指している中国人

Der Dampfer “Alaska” nach 
dem Taifun.
台風の後の汽船「アラスカ号」

Chinesische Soldaten.
中国の兵士

Chinesische Schauspieler.
中国の俳優

N. v. Maclay mit dem Papua-
Jungen Achmat.
Ｎ．ｖ．マクライとパプア人
の少年アハマット

Victoria Regia im Whampoa-Garten 
zu Singapore.
シンガポールのワンポア庭園の
ヴィクトーリア・レジア［オオオニ
バス］

Chinesischer Schuhflicker in 
Singapore.
シンガポールの中国人の靴直し

Ansicht von Hongkong.
香港の眺め

Queens-Road in Hongkong.
香港クイーンズ・ロード

Strassenrestaurant in Hongkong.
香港の街頭飲食店

Die Town-Hall in Hongkong.
香港の政庁

Frau aus dem sudlichen China.
南中国からの女性
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Ansicht von Schanghai.
上海の眺め

Theegarten in Schanghai.
上海の茶庭［茶館］

Chinesischer Wahrsager.
中国の易者

Cloisonné-Vasen und 
Münzenschwert.
七宝焼の花瓶と硬貨の剣

Typen aus Schanghai : Ein 
Sutschau-Mädchen.
上海の典型：蘇州の少女

Typen aus Schanghai : Ein 
Tataren-Mädchen.
上海の典型：タタール人の少女

Eine chinesische Gerichtssitzung.
中国の法廷

Strasse mit dem Gerichts-
Yamun in Schaghai.
上海の通りと裁判所

Chinesische Strafarten.
中国の刑罰の仕方

Die Koong-fu-Pagode bei 
Schanghai.
上海近くのクンフ塔［竜華塔］

Ein Wheel-barrow in Schanghai.
上海の一輪手押し車

Das Eiland Papenberg bei 
Nagasaki.
長崎近くのパペンベルグ
島［高鉾島］

Japanischer Ritter aus fruherer 
Zeit.
昔の日本の武士

Japanische Waffen.
日本の武器

Ein japanischer Staatsfunctionar 
aus fruherer Zeit.
昔の日本の国家役人［侍］

Ansicht von Nagasaki.
長崎の眺め
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Wildbach bei Nagasaki.
長崎近くの渓流

Japanische Mädchen.
日本の少女

Der Dschin-rik-scha.
人力車

Japanische Dschunken.
日本のジャンク

Japanischer Friedhof.
日本の墓地

Der Kai von Kobe.
神戸の波止場

Sinto-Tempel in Kobe.
神戸の神社

An der Eisenbahn in Kobe.
神戸にて鉄道沿線

Japanische Porzellanwaaren.
日本の磁器製品

Japanisches Schlafzimmer.
日本の寝室

Kiko-noski-san, die schöne 
Tänzerin.
キコノスキ［菊之助］さん，
美しい踊り子［芸者］

Musicirende Mädchen.
音楽を演奏している少女

Tanzende Mädchen.
踊っている少女

Japanische Lieder. 1. Haru no 
Uta (Fruhlingslied).
日本の歌．１．春の歌（楽譜）

Japanische Lieder. 2. Liebesklage.
日本の歌．２．愛の嘆き（楽譜）

Abendunterhaltung in einer 
japanischen Familie.
ある日本の家庭での夕べの団欒
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Ainos, die Eingeborenen der 
Insel Jesso.
アイヌ，エゾ島の原住民

Tätowirte Kuli.
入れ墨をした下級労働者

Auf der Eisenbahnbrucke in 
Osaka.
大阪の鉄道橋の上にて

Im japanischen Theehause.
日本の茶屋にて

Das Hotel Maruyama in Kioto.
京都のホテル円山［吉水温泉］

Reise-Route Sr. M. Corvette 
“Friedrich” 1874-1876. Die 
Sunda-See. Das japanische 
Binnenmeer. Die Magellan-
Strasse.
帝国コルベット艦「フリード
リヒ号」の１８７４-１８７６年の航
跡 スンダ海 日本の内海［瀬
戸内海］マゼラン海峡［地図］

Die Riesenglocke in Kioto.
京都の巨大な鐘

Japanischer Strassen-Restaurant.
日本の街頭飲食店

Copie japanischer Holzschnitte.
日本の木版画の複製

Japanische Broncewaaren.
日本の青銅製品
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